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Hanuma JEPOTUJEBUR!
Jazogumna

ITPEJ/JIO3UM HACTABHUKA 3A ITPEBO]] EHTTIECKUX
OPA3ZHUX ITIATOJIA CA ITAPTUKYJIOM OFF

HakoH yBoga 1 xpaher Teopujckor ocBpra Ha (pasHe I/Iarosie ¥ HIXOBE KapaKTePUCTUKE
Y €HITIECKOM je3UKY, IIPEfICTaB/beHN Cy Pe3yNTaTy CHPOBEIeHOT MCTpaXkuBama. Lusmb uctpa-
JKMBarba 6110 je 1a ce yTBPAM Ha KOje ce CBe Ha4uMHe MOTY [PeBeCT) eHITIeCK) QpasHy I71aronu
ca MapTUKY/IOM Off Ha CPIICKM je3MK, IIpelu3HIje, Koje alTepHaTHBe 3a IPeBOf 3aaTux dpas-
HIIX I71aTO/Ta Hy/ie HACTABHMI[M EHITIECKOT je3uKa. MeTomoM yIMTHIKA MCIIUTAHO je YeTpP/ieceT
U IIeT HACTaBHMKA, KOjM Cy MMajIM 3afjaTak fia MOHY/e CBOje OIIjije 3a IpeBoy mefeceT dpas-
HyX r71arona ca off. Of fo6ujeHnx eKBUBaIeHaTa CaulibeH je KOPILYC, Ynja je aHa/Iu3a IOTBPAN-
ma I/IHI/ILU/Ija}'IHy XI/IHOTESY aa he yI‘J'IaBHOM H€p¢eKTMBHM T1aronmn y CPIICKOM 6I/ITI/I AICKBAaTHN
HPeBOJHM eKBYBaIeHTN PpPasHUX ITIaro/a ca mapTuKynoM off u fa he y cprickom, kao prekTus-
HOM je3uKy, y Behunu crydajea npedukcu 61Ty raBHM HOCHOLM CeMaHTHYKe MoxuduKanje
IpeBeJIeHNX I71aroa.

Kibyune peun: ¢ppasHy raronm, mpesoy, HeppeKTMBHOCT, HpeduKcarmja

1. ®pasHu rmaronu
1. 1 Kpatiiax ucitiopujcku ocepiii

Y crapoeHrIecKoM mepuofy ¢ppasHy IIaroay rOTOBO [ja HUCY IOCTOjaly, YaK 1
KaJia MX je 61MJI0, OHY CY MMaJIu U3Pa>KeHO NUPEKIMOHO 3Haueke U OM/IM CY YCKO II0-
Be3aHN ca 3HaveweM mpemaora. C 063MpoM Ha TO [ja je CTAPOEHIIECKN MOKAa3MBAO
CHa)XXHY TeHfieHUNjy Ka O-I1% peny peun, 3a pasinKy of MOJEpPHOT eHIJIECKOT 7€ je
oOpHyTa cuTyanuja, MHOTO €y Yemrhy OMIM ITIaroNM Ca HepacTaBHUM INpedUKCOM,
KOJI KOjUX je MapTuKy/ia 61Ia Ha MOYeTKy pedn, a duje je sHaderbe HajmpubmmKHmje
maHaumyM GpasHuM Imaronuma (Hop. bernan — to burn - Zopeitiu u forbeernan — to
burn up - uzéopeiniu) (Lamont 2005).

Dopmupame (HpasHUX IIATONA ¥ CPeAOEHIIECKOM ONIIO je HeLITO IPOJYKTUB-
HUje, jep je OMIO joII yBeK MO CHaOXHMM YTHUIdjeM CTapOCKaHAVMHABCKUX jesVKa.
MebyTum, pacrpocrpamena yrnorpeba GppaHIyCcKOT U aHITIOHOPMAHCKOT YCIIOpIIIA je
pasBoj PppasHUX I71aTONa, jep CY PppaHIyCcKe pedn MOMybaBae CeMaHTNYKa II07ba Koja
Cy Hekafia 6y1a cauyMibeHa Off IIaroja ca HepacTaBHuM IpeduxcoM. C 063upoM Ha
TO 71a je PppaHIyCcKu 61O jesUK IPecTIKa, ¥ GOpMaTHOM KOHTEKCTY €Y ce (ppaHIIycKe
pedn TmoppasyMeBase, MCK/bYYMBILIM Tako MOTyhHOCT 3a yHoTpeby (pasHUX Imarona
(Lamont 2005). Ternenunja ga ce O-II pex peun npersopu y I1-O, xao u cBe uspa-
XeHnje rybmere (rrekcrje Ha Iy Ty Ka MOIEPHOM aHATUTUYKOM je3UKY, YTP/IU Cy TIyT
¢dpexBeHTHHUjOj ynoTpebu ppasHuUX IIarona.

Curyanmja ce gpacTUdHO Mema Beh y paHOM MOJEPHOM €HIIECKOM Y KOPUCT
¢dpasHuX raarona, Te nx 9ak u lllekcnup 4ecTo KOPUCTH y CBOjUM ApaMama.

1  danicajerotijevic@gmail.com
2 Objexar-npeamKar
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Y MomepHOM eHITIECKOM PasToBOP je TOTOBO He3aMMCIMB 6e3 GpasHNX I71arona, a
CTYHEHTU eHIVIECKOT je31Ka Kao CTPAHOL, OB/Ia/jaBatbeM OBOM CIeLN(UIHOM IPYIIOM
IJIaTO7Ia, CTUYY IPUPOJHOCT Y U3Pasy U (PIyeHTHOCT M3BOPHMX TOBOPHMKA.

L. 2 Jlepunuyuja

®pasuu rinaromu ce Hajuenthe geduHMIy Kao BUIIEYTaHN I/TATOMN CAYNELEHMN Off
jemHor JIeKcuYKor rnarona (Hop. take (yseimiu), give (gatiu), put (ciiasuiiiu) UTH.) U
jemHe WM BUIe MAPTUKYIA, KOje CY Y APYTMM KOHTEKCTMMa 3aIlpaBoO MPUIO3YU VN
npemtosu (HIp. off (ca, og), down (gone), in (y) uth.). Bpno BakHa kapaKkTepucTuKa
(b pasHNX I71arona jecre fja ce BHIXOBO 3HAUYEHE PA3NNKYyje Off II0jeANHAYHNX 3HAUCHha
[JIaTOJIa U IAPTUKY/Ie Koju ra unHe. KoMbMHaLMja IPOCTOr IEKCUYKOT I7Iaro/a 1 HeKe
HapTUKYJIe MOXe TIPOM3BecTy 6pojHe ppasHe ITaro/e ca PasINIUTUM 3HAUYCHIMA, a
Takobe jemaH ¢pas3Hu I7aron He MOpa MMaTU caMo jeHO 3Hauerbe (Parrott 2010: 140).
Hema 3HauajHuX oficTynama Ko $GpasHUX IIaroa y Iorieny Auctpubyuuje u GpyHK-
LJfje y peueHNIM Y ONHOCY Ha IIPOCTe IJIAr0Nle, OCUM Yy C/Iy4ajy yMeTama 00jeKra 13-
meby rmarona u maptuxyse, o uemy he Buie peun 6uTH Y HACTaBKY.

VcTpakuBarma Cy Imokasasna Jja CTY/IeHTU €HITIECKOT je3VKa Kao CTPaHOT YaK U
KaJj Hay4e 3Hauere (ppasHUX [71arofa, jako UX peTKo ynoTpedpasajy, Beh yeuthe gary
bpasHy KOHCTPYKINMjy 3aMelbyjy IIPOCTUM ITIar0JIOM KOjJi MO>KZIa HU He OfiroBapa fia-
TOM pPerucTpy u KoHTekcTy (Hmp. I encountered an old painting in the attic, ymecto
I came across an old painting in the attic. (npeB. Cycpeiiiox ce ca ciiapom cnUKOM Ha
imiasany, ymecro Hawao cam citiapy cnuky Ha iiaséamy), Koju je y IOMEHYTOM IIpVMe-
PY 3HaTHO IIpUMepeHjH, jep Huje y MUTawy CTpUKTHO popmanay koHTeKCT) (Celce-
Murcia & Larsen Freeman 1999). PyxoBobenn norerkohama ca kojuma ce CTyfieH-
™ cpehy mpu yuewy ¢pasHUX INIaroja, HEKV NTMHIBUCTYU IPEIaXy anTepHaTUBHM
IPUCTYII carlefaBama 1 uaeHTnuKanuje ¢ppasuux rmarona (Darwin & Gray 1999:
65).

1. 3 Tutiosu ¢ppasnux enazona

Y rpamarukama ce Hajuerihe roBopu o 4eTupy Tina GpasHUX IJIAroja: MHTPaH-
3UTUBHU (HelpenasHu), TPAaH3UTUBHY (IIpeflasHy) HepacTaBHY, TPAH3UTUBHM (IIpe-
JIa3HU) PACTaBHYU U TPAaH3UTUBHU (IIpena3Hu) ¢pasHU IJIATOMU ca [Be IapTUKYTIe
(Parrott 2010: 141-143).

a) VIuTpaHsuTuBHY (HempenasHu) QppasHy I/IATO/INU He 3aXTeBajy SUPEKTHN 06je-
Kar u3a cebe, Kao y mpumepy:

(1) a) We got up early. (Parrott 2010: 141)

6) Ycranu cmo pano.’
B) TpausutusHu (mpenasHu) HepacTaBHY (pas3HU [IATONN 3aXTeBajy 0bjeKart
KOj¥ He MOXe Ja CToju usMeby I7arona u mapTukyse.

(2) a) She never asks me to look after her children. (*She never asks me to look

her children after.) (Parrott 2010: 141)

6) Hukaza Me He I1Ta fia jOj IpUIyBaM HeLLy.

B) TpaHsuTuBHU (IIpenasHyu) pacTaBHM (pasHU ITIATOMU TPaxke AUPEKTHM
objexar m3a cebe koju ce Moxxe Hahu usmeby rnarona u napTukyie, anu
Takohe MOXe CIERNTI MAPTUKYITY CeM Y CIy4ajy 3aMeHMIIe, KOja ce MIIaK
Mopa nocrasutu usMeby. Ha npumep:

3 PeueHwuIie Ha CPIICKOM je3VKY Y OBOM OfIe/bKY Cy Halll ITPEBO.
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(3) a) Don’t bring these problems up at the meeting. (Parrott 2010: 142)

6) Don't bring up these problems at the meeting.

B) He moMumu oBe mpobieMe Ha CacTaHKY.

(4) a) Can you put me up for tonight? (* Can you put up me for tonight?)

6) Mory nu fa mpecnaBaM Kop Tebe?

r) Kop TpansutuBHux (mpenasHux) ¢ppasHyux IIaronia ca fse HapTUKyJe Huje
Moryhe paspgsojutu maprukyne. Hekn aytopu ¢pasHe riaarone ca jse
[apTHKy/de HasuBajy u ¢pasHo-mpenosuuyonnM rnaronnma (Quirk &
Greenbaum 1977: 351).

(5) a) You should look up to teachers. (*You should look up teachers to.) (Parrott
2010: 142)
6) Tpeba ma ce yrenai Ha HaCTaBHUKe.

MebyTum, npeTxogHO MOMeHy Ta KIacuduKalja Huje caBpllieHO IIPMMenh1Ba Ha
amcoIyTHO cBe (hpasHe rmarose. Y HeKMM C/Ty4ajeB1Ma je HEOIIXOJHO PasIBOjUTH I/Ia-
TOJI ¥ TAPTUKYITY, YaK U KaJja HUje 3aMEHNIIA Y IUTAY:

(6) a) He knocked his children about. (* He knocked about his children.) (Parrot
2010: 142)
6) ManTperupao je / 3710cTaB/mbao je CBOjy AeLy.

Y nojepyHMM CTydajeBUMa, jeNMHO it MOXKe BpIINTY GYHKIMjy 00jeKTa, Kao y

IIpuMepy:

(7) a) We both sulked for ages but in the end we had it out and now we've made
it up. (Parrot 2010: 142)
6) Basga cMo ce mypwan, au CMO Ha Kpajy M3IIafWIN CTBAP ¥ IOMUPIIN

ce.

1. 4 Cemanitiuuxe KaiiieZopuje pasHux znazona

ITpema nHexum ayropuma (Celce-Murcia & Larsen Freeman 1999), ¢ppasun rna-
TOJIV C€ MOTY PasBpPCTATH Y YETUPY CEMAHTIYKe KaTeropuje: JOCIOBHN, aCIEKTYaIH,
M[IIOMATCKI ¥ BUIIE3HAYHY (ITOTIMCEMUYHM).

HocnoBHu ¢pasHu rraronu ce Hajueurhe cactoje 13 I1arona u IpejjIora Koju nma
AMPEKLMOHO 3HaYelbe, Te Ce U 3HaYerbe CaMor (ppasHOT [/Iaroja U3BOAY KOMIIOSUIV-
OHAJIHO, OfHOCHO IIpefCTaB/ba 301p 3Hauea KOHCTUTYeHata (HIp. sit down (cecitiu),
stand up (ycimainiu) uTH.).

Acriextyanuy ¢pasHy IIaroan ce Hajase Herge Ha cpenay usMmeby mocmosHmx
U MIIOMATCKIX, jep UM 3Hadere He CJIeNV HY>KHO U3 3Ha4Yerma KOHCTUTYEHATa, aji
HIje HI CacBUM UAMoMarcko. [ToMenyTu (ppasHu IIaron fajy KOC/IefHO aCIeKTyal-
HO 3HaYerbe IJIATONNMA, a [IPeMa HIjAHCH y 3HAYeHhY Koje JOHOCH MapTUKY/Ia, MOTY Ce
fa/be TIORE/INTY Ha: MHUIMjATUBHE, KOHTVHYA/IHe, NTEPATUBHE U KOMIUIETHe. VIHU-
LMjATMBHY acIleKTya/IHy (ppasHM IIaTO/IM O3HAYaBajy HOYeTaK pajibe W IIOACTUIY
panmy (Hmp. start out (3aiioueiniu), take off (yaneiteitiu), set up (yciiociiasuiiiu, fociia-
8uitiu) NTH.), KOK KOMIUIETHY (ppasHI I7IaT0/IM O3HAYABAjY Jia je pajiiba Y HOTIYHOCTH
3aBpIleHa ¥ Y3 HUX ce Hajuelnhie KOpyCcTe MapTUKyIe up, out, off, down (Hup. burn
down (cazopetiiu, uséopeiniu), fade out (usbnegeitiu), cut off (ogcehu) urn.). Konruny-
QJIHY TJIATONIY Ce Ha OCHOBY MAPTHUKYJIEe MOTY AaJbe IOfe/IUTI Ha OHE KOjy O3HAYaBajy
VCXUTPEHY Pajiiby, aKTUBHOCT 6e3 jaCHO M3PaXKeHOT L{I/ba, WM aKTUBHOCT ncmpahe-
HY Of [TOYeTKa [0 Kpaja (Hup. hurry along (foxcypuitiu), carry on (Haciiasuitiu), play
along (nactmiasuitiu ca uepom), dance away (ommitinecaitiu), play around (uepaitiu ce, wie-
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cauuttiu ce), read through (Gipouutiaiiu, fipeeneqaiiiu) UTH.), a UTEPATUBHU IIATONIN
CHa)XKaH HaI/lacaK CTaB/bajy Ha y4eCTaJoCT U IOHaB/balbe pajiibe U Hajueuthe ce ja-
B/bajy ca HapTUKYJIOM over (HIIp. do over (ypaguitiu ioH060), write over (fi0H080 HATIU-
camiu, ipenpasuitiu) UTx,. ).

Kon npnomarckux $ppasHux I71arojia 3Haverbe ce HUKAKO He MOXKe 3aK/byIMTH Ha
OCHOBY 3Haderba CaCTaBHUX AenoBa. OHM Cy OTIYHO (paseoIONUIKI U3PasH, HajIakK-
1e ce MAeHTU(UKY]y anu ce HajTexe yue (HIp. take in (pasymeiniu), bring up (omeny-
u) UTH.).

Kownauno, nonmcemmnyny ¢GpasHy Iarom cuagajy y ¢ppasHe 1arone ca BuIle Of
jemHor 3Haderba 1 BehuHa QpasHMX [71aroja y eHITIECKOM je3UKy YIIPaBo CIafa Y Io-

MEHYTY I'PyIY.

2. 3Hauema MapTUKYIIe Off y eHITIECKOM je3UKY

Ha ocuoBy peunmka Longman Dictionary of Contemporary English (2003),
Longman Phrasal Verb Dictionary (2000), Collins Cobuild Dictionary of Phrasal Verbs
(2005), Oxford Advanced Learner’s Dictionary (2000), Merriam-Webster’s Collegiate
Dictionary (2005), 3Hadera mapTukyse off y GppasHUM [TarommMa MOTy Ce IPYIIca-
i1 Ha criefiehu HaumH (IIOpex cBaKoOr Off 3HaUeha AATO je HeKOMKO IpuMepa (ppasHux
IJIaro7Ia KOjU CEMaHTUYKM NIPUIIAJIajy TOj TPYIIN):

1) kpeTame Off HEKOT MeCTa, CYIIPOTHU CMep KpeTama, CKpeTame — branch off,
close off, turn off;

2) opnmasax - see off, drop off, leave off, bugger off, make off, bundle off, dash off,
drive off, haul off, move off, run off, rub off, send off, shoot off, shove off, slope

3) poroputu ce — come off, go off, pass off;

4) ycrietn y Hedemy, npohnu Hexaxwweno — pull off, carry off, bring off, let off, get
off, come off, top off, take off;

5) omBajame, yKIamare, ocnobabame — wear off, clear off, come off, fall off, chop
off, cast off, burn off, fling off, take off, get off, lop off, laugh off, throw off, shake
off, slice off, split off;

6) youtu, mounHuTH 3104uH - rip off, kill off, knock off, bump off, skim off;

7) moderax, oAcTULake — take off; start off, spark off, kick off, set off, lift off, let
off; lead off, touch off; show off;

8) opbujame, Hemonazamwe — put off, turn off, write off;

9) cipeyaBame — keep off, hold off, put off, fight off, beat off, choke off, cordon off,
fend off;

10) 3aycraBipame, 06ycTaBpatse — cut off, switch off, turn off, lay off, knock off, seal

11) HepyHKIMOHMCabE, TpONafatse — break off, go off, shut off;

12) otkasuBate, ogarame — call off, cry off, put off;

13) cMamenbe, ucnof yobudajenor Husoa — fall off, level off, slice off;

14) saBpiuiaBame, yIOTIyaBamwe — finish off, go off, pay off, round off, sign off;

15) mpcko, BYyTUTO TOHAIIabe, 310ynoTpebmaBame — blow off, brush off, fire off,
face off, hack off, push off, tick off, shrug off, show off, smart off, sound off;

16) sacmaty, yToHyTH! Y caH — drift off, nod off, doze off, drop off, go off, get off;

17) moBparak y yobudajeHo cramwe — dust off, dry off, cool off, rub off, throw off,
shake off;
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18) obenexxurn, usgsojutu - mark off, parcel off, check off, fence off, measure off,
tick off;

3. VIcTpaxuBame 1 KOpIIycC

3. 1 Hum ucttipaxcusarea

Llws uctpaxnBama 610 je fa ce yTBPAU Ha KOje Ce CBe HaYMHE MOTY IIPEeBeCT
eHI/IeCK) (ppasHM IIATO/N Ca IMAPTUKY/IOM Off Ha CPIICKY je3UK, IpelusHuje, Koje aj-
TepHATMBE 3a MPeBOJ 3a/jaTuX PpasHUX IMarona ca off HyJe HaCTaBHUIM €HITIECKOT
jesuka. VMHummjanHa xunoresa 6muia je fa he yrmaBHOM nep@eKTVBHY IJIarONN y CPII-
CKOM 6UTYM afjeKBaTHY IPEBOIHY €KBUBAIEHTH (pasHUX I1arona ca naprukynom OFF
u ga he y cprickom kao ¢exTBHOM je3uky y BehuHu ciydajeBa npedukcu OUTH I71aB-
HY HOCHOIIM CeMaHTIN4Ke MOAMPMKaIje MpeBeleHNX I7Iarona.

3.2 Yuecnuyu u fipoyeqgypa

Y MCTpaXMBamy je Y4eCTBOBAJIO YeTpAeceT M MeT HACTAaBHMKA eHITIECKOT je3y-
Ka y OCHOBHUM M CPe[bUM IIKO/IaMa, anu 1 Ha (akynretnma y Jaroguuu u Kparyje-
BIy. Kopnyc je nmpuxymnsben Ha OCHOBY yIIMTHMKA, a 3aJaTaK UCIIMTAHMKA OKO je 1a Ha
OCHOBY IlefieceT TpuMepa (QpasHMX IIAT0/IA U HUXOBUX PasIMYNTUX 3HaYeHha 3afia-
TIX Y pedeHNIjamMa, IIOHYe CBOje OIllyje KojiuMa 61 IpeBe/u Aate raroje. PedeHnrie
Cy KOHCTPYMCaHe CaMOCTaIHO unu OGupaHe u MoguduKOBaHe U3 peuHnka Longman
Dictionary of Contemporary English (LDCE) (2003) Taxo fa Hajoo/be WIYCTpYjy 3Ha-
Yerbe YIOTpeh/beHor (PpasHoOr I71aroa.

3. 3 Pesyniniaiiiu

Ha ocHoBY cripoBefeHOr ucTpaKuBama gobujenu cy cregehn pesynraru (360r
60/be IperIefHOCTH IPVKA3aHY CY pPasH ITIAro/u IO abelLie[HOM pely ca IpUMepy-
Ma U3 YIUTHYUKA U IOHYD)eHNM CPIICKMM eKBUBA/IEeHTIIMA):

1) Back off (nHTpansuTuBHM)

(1) a) She backed off and then turned and ran. (LDCE: 92)
- mepdeKTUBHIL OKpeHY Tl Ce, OKpeHy T neha, Ha ne60 kpye u ottiuhiu
6) Jack backed off when he realized how much work was involved.
(LDCE:92)
- nepdeKTUBHIL: ogyciliaiiiy, quhiu pyke
2) Break off

(2) a) They were in the middle of an argument but broke off when someone came
into the room.
- mepdeKTUBHN: HpeKuHyiiiu paszosop/paciipasy, sahyimiaiiu, 3aHemeiniu,
sacimiainiy, 00ycidsuitiu pacipagy
6) Sally broke off her engagement to John.
- nepdeKTUBHUL: PACKUHY Y, OTIKA3ATIU
B) He took a bar of chocolate and broke off a bit.
- TepEKTUBHIL: 0gOMUTHY, 0gZPUCTIY, OTHKUHY T, USTOMKATHU
3) Bring off (TpaH3uTNBHM)

(3) You robbed the bank! I can't believe you brought that off.
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- mepEeKTUBHUL: YCilewiHo u3seciiiu, ycileiiiy, ohu 3a pyxom, docimiuhu, yc-
fleuHo 06asuiiu
4) Brush off (TpaH3uTBHN)
(4) Mary brushed her ex-boyfriend off at the party; she didn’t even notice him.
- TepGeKTUBHI: USHOPUCATIU, OMIKAUUITIY, OTRTUCATIY, UCKYAUPATIU, H0Z-
JIegaitiu Kao cMpgroue cup
- MIep(eKTUBHIL: He 00a3uUpaitiu ce, HOHAWATIY ce KAO §a He HOoCTHoju

5) Burn off (TpaHsuTuBHY)
(5) I decided to go for a run to burn off a few calories. (LDCE: 198)
- tepGEeKTUBHI: caZopeiiiy, OMoTUTIY, UCTHOTUITIY, U3ZYOUTTiY, HOTPOUUTIY,
UCTAPOUUTIY
6) Call off (TpausutnsHN)

(6) a) They called the picnic off because of the rain.
- neppeKTUBHI: 0MlIKA3ATIY, 0g/I0HUIHY
6) He called off the dogs when he saw it was his neighbour.
- IepQEKTUBHUL: 0H036AIIU, CMUPUTIHU, YMUPUTIU
7) Cast off (TpaH3uTHBHN)
(7) a) His family had cast him off without a penny. (LDCE: 229)
- TeppeKTUBHI: 0g6ayUitiu, OCTHABUITIY, U30AUUTHY HA YUY, OTHHUCATHU
6) Let’s cast the boat off and sail away!
- Tep(eKTUBHM: OfBE3ATH, IIyCTUTH, OCTTOOORNTH, pasBe3aTn

8) Check off (TpansutusHu)
(8) Check each name off the list.
- TepeKTUBHIL: WIHUKAUPATHY, 03HAMUIIY, HPeUpiiaiiiy, YeKupaiiu, obe-
JeHUTHU
9) Clear off (nHTpaH3NTUBHN)
(9) You have no right to put your caravans in my field so clear off!
- IepeKTUBHIL: CKAOHUTIU Ce
- UMIepQEeKTUBHN: YUCTHUITY ce, Opucaiiiu, ZyOuiiiu ce, wopraitiu ce, Oe-
Haitiu enasom 6e3 063upa, MUyAiiu ce
- ocTase Hernarojncke dpase: Yuciiay! Tyiar!, Xajge natiomwe!, Mapus!

10) Come off
(10) a) The handle came off the suitcase when I grabbed it.
- nepbeKTUBHIL: 0GNIOMUTTY Cce, OTUKUHYIIU ce, OTHUHACIY, TONOMUTHU Ce,
olfikauuiiu ce, yhu, ogeanuiiiu ce
6) When is the wedding coming off?
- TepeKTUBHIU: OZOGUTTIU Ce, ecUiliu ce, HAcTiiu ce
- MIepOeKTUBHIL: Jeuasaiiiu ce, 0gpiuasaiiy ce, 0g8Ujatiiu ce, OUTIU
B) I'm afraid that sneaky plan of yours won’t come off.
- neppeKTUBHU: ycilelliu, peanu308aiiiu ce, OCIBAPUTU ce, HocpehuTiu ce,
0geuiiiu ce
r) It wasn't until I tried to come off the pills that I realized I was addicted.
(LDCE: 300)
- TepHeKTUBHI: CKUHYIIU Ce, OCTHABUTIHY, OATTANUTHY, TpecTlaiiu
- uMIiepeKTUBHIL: He KOPUCTHUTIY, He Yiloiipebbasailiu
11) Cool off (uurpansuTuBHM)
(11) He slammed the door and went for a walk to cool off. (LDCE: 346)
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- TepdEKTUBHI: OXAGUITIU Ce, UCKYIUPATHIY, pasOUCTIPpUTIU 2nasy, 0X/a-
Guitiu 18y, CMUPUiU ce, YMUPUTIU ce
12) Cut off
(12) a) One of his fingers was cut off in the accident. (LDCE: 388)
- nepdexTuBHM: ogcehu, focehiu, uszZyoutiiv, omipuKapuiiiy, ociiaiiy 6es
6) The Company cut off our electricity because we didn’t pay our bill.
- mepdeKTUBHU: 00YCIlIABUITIY, TPeKUHYTIY, 0gcehiu, UCKOTHATiY, UCKbY-
wuinu, ucehu
B) Emma cut him off in mid-sentence. (LDCE: 388)
- TepbeKTUBHIL: HPeKUHY T, 3AYCiasuiiiy, YIaciiu y peu
r) Julia had been completely cut off by all her family and friends. (LDCE: 388)
- nepdeKTUBHIL: 0g0ayuiliyu, yganuiiu, 3aHemapuiiiy, ueHopucaimiu, 3a60-
pasuiiu
i) We were cut off by the tide and had to be rescued by boat.
- nepdeKTUBHU: ogcehiu, U307106aiiu, 3apoOUTHU, HOKOCUITIU

13) Dash off (naTpan3uTHBHY)
(13) Harry dashed off before she had the chance to thank him. (LDCE: 396)
- nepeKTUBHM: oifiilepjaiiu, ogjypuiiiu, iobehu, usjypuiiiu, 36pucaitiu,
yitehu, otmpuainiu
14) Doze off (nuTpaH3uTHBHN)
(14) I must have dozed off while watching TV.
- IepHeKTUBHIL: 3agPemMaiiiu, 3aciailiy, 3aKyailiu, 3aKyHIaTiu, 3aXpKatiu

15) Dust off (TpansutuBHM)
(15) We went to the attic and dusted some old books off.
- neppeKTUBHIL: 00puUcaiiiu UPAWUHY, OUUCTHUIIY, olldjatiiu, Hpebpucaitiu

16) Fall off
(16) a) A button had fallen off her jacket. (LDCE: 566)
- nepeKTUBHUL: CHACTIY, OWHACTHY, OGUAUTIIU Ce, TTOKUGATTiu ce, OTKU-
HyIiu ce
6) Orders have been falling off; we need a new advertising campaign.
- TepeKTUBHI: 0HACiliY, HACTHY, CMAUTHY Ce, CHACTIU
- uMnepdexTUBHIL: 0flagailiu
17) Fight off (tpansuTuBHM)
(17) a) Bodyguards had to fight off the crowd. (LDCE: 589)
- TepheKTUBHIL: UBOOPUITIU Ce, OTHEPATHY, 0GEYPHY U
- uMnepdeKTUBHIL: OOpUiTiu ce, gpicailiu Ha ogcitiojarey
6) Elaine’s fighting off a cold. (LDCE: 589)
- nepeKTUBHI: U3OOPUITIU Ce, YXBATHUTIIU ce y KOUliliay,
- uMnepdeKTUBHN: 6opuiliu ce

18) Get off
(18) a) We need to get off the bus at the next stop.
- nepdextuBHM: cuhiu, usahu
6) What time do you get off work? (LDCE: 676)
- nepdeKTUBHIL: 3A8PUIUTHY, OiiuhY, HATLYCITUTHY, OATHANUTIU
- uMInepeKTVBHU: 0¢1a3UiliU
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B) He was tried for theft but he got off because there wasn’t sufficient evidence
against him.
- nepdexTuBHI: uzsyhu ce, fpohu HexaxcrveHo, Hyciiuiiu HA cn060gy,
fpozneqgaiiiy kpo3 upciiie, 0CI000gUITiY, CHACUTHU
r) Can we get off the subject of death, please? (LDCE: 676)
- TepbeKTUBHIL: POMEHUTTIY THemy, OATHANUTIY, MAHYTIU Ce, OKAHUTHY Ce,
apectmatiu
1) Get off me! (LDCE: 676)
- IepeKTUBHI: CKUHYITIU Ce, HyCTIUTHY, OATHANUTIY, OCTHABUTIU HA MUDPY
H) Can you get this spider off my shirt?
- IepHEKTUBHIL: CKUHY I, OAUUITY, HOMEPUTTY, YJATbUTTIU
19) Give off (TpaH3uTUBHN)
(19) That white flower gives off a beautiful smell.
- uMnepQeKTUBHI: 0gasaitiu, APOU3BOGUITIY, UMATHY, HOCeqosaili, Ka-
paxinepucaiiu
20) Go off
(20) a) He went off in a great hurry.
- neppeKTUBHM: 0gjypuitiu, omuhu
6) The alarm clock went off at 6:00 AM.
- IepeKTUBHI: 3360HUTHY, YKIbYHUTHY Ce, AKTAUBUPATIU Ce
B) The bomb could go off at any moment.
- IepeKTUBHI: eKCHNoqUPAIniu, akiiusupaiiu ce, iiyhu
r) The party went off very well.
- mepdexTUBHM: dpohiu, ogsuiiu ce, poitiehu
1) The food had been in the fridge for days and finally went off.
- TepeKTUBHIL: YKBAPUTHU Ce, HOKBAPUTHY Ce, YCTAjaiiy, yoajatuuiuy ce
b) Many women go off coffee during pregnancy. (LDCE: 692)
- IepeKTUBHI: 3amp3eitiu, Hpeciliaiiiu ga 80/, CMYHUiiu ce, 6ailianuinu
e) The central heating goes off at 9 otlock. (LDCE: 692)
- IepEKTUBHI: UCKTbYHUTHU Ce, HecTHatiu

21) Hold off
(21) a) Buyers have been holding off until the price falls. (LDCE: 775)
- uMmnepdeKTUBHU: YeKalliu, demkainiu ce, Hehxatiu ce, gpxcatiu ce o
ciipamu
6) Not even a gun could hold him off forever. (LDCE: 775)
- uMIiepGeKTUBHUL: THepailit, Gpiaiiiu Ha ogciliojarwy, ciipedasaiiiu
B) The rain fortunately held off till after the school sports day.
- IepEKTUBHIL: Y3GPHATTU e, CY3gPucaiiiu ce, 0gnONUTIY, Touiitieqeiiy
22) Keep off (Tpansurnsun)
(22) a) How are we going to keep the flies off this food? (LDCE: 882)
- tepeKTUBHN: pacifiepaiiiy, Oiepaiii, 3aWTHUTHUTIY, Ca4y6aiiy
- uMIIeppeKTUBHIL: PHaitiu iogarbe, 1y8aiiu, WilUiiuiiu
6) Keep off the grass!
- IepeKTUBHU: CKAOHUTIU Ce
- UMIIepQEKTUBHIL: He 2a3uiliu, KIOHUIIU Ce, gPH AT ce Ha 0gCTiojary
B) Let’s keep off that subject.
- mepeKTUBHM: U3behiu, 3aHemapuiniu, IpeckoUUiiiy, OCilasuinu, 3a6aiia-
T
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r) Keep off fatty foods. (LDCE: 882)
- UMIepGEKTUBHI: KIOHUTIY Ce, He KOH3YMUPATiu, U30e2asailiu, 4yeaiiiu ce

23) Knock off (tpansutusHnu)
(23) a) We knock off work in time for tea.
- nepeKTUBHIL: Hpeciaiiiy, HAy3upamiy, 3ayciiasuiiiy, 3aépuiuiny, ipe-
KUHY T
6) I'll knock off 10 dollars. (LDCE: 892)
- TepQeKTUBHM: CHYCTHUITU, CHUSUITY, T0jeTUHUTIU
B) Roland knocks off copies of famous paintings. (LDCE: 892)
- uMnep(eKTUBHIL: HPOU3BOGUITIU, TIPABUTIHU
r) George went to prison for knocking off two people.
- TepdeKTUBHIL: yKebatiu, YOUltiy, yCMpiiuiiu
24) Lay off
(24) The company was losing money, so they had to lay off 100 workers.
- nep&eKTUBHN: 0TIy CAUTY, §ailit OWIKA3
25) Let off (TpansutnBHn)
(25) a) I'll let you off this time but don’t do it again. (LDCE: 925)
- nepdeKTUBHU: HyCTiUiliy, Oupocliuiiiy, ipohu HexaxrveHo, ussyhu ce
6) One boy had let off a firework in class. (LDCE: 925)
- TepQeKTUBH: UCTAUTHY, 3aTANUTHY, YHATUTIU

26) Make off (nHTpaH3UTHUBHN)
(26) The boys made off when they saw the policemen.
- nepdexTuBHM: T0behu, 36pucaitiu, ogjypuiniu, iobehu enasom 6e3 063u-
pa, yitiehu
27) Mark off (TpansutusHum)
(27) a) The competitor’s arena has been marked off with cones. (LDCE: 1006)
- nepdEeKTUBHIL: 03HAUUINIU, 0ZPAGUITIU, 00enex Uity
6) Mark off each of the names on the list as I call them out. (LDCE: 1007)
- IepDeKTUBHIL: O3HAYUITIY, 00eNeHUTIY, WMTTUKIUPATIY, TpUbener Uiy
B) Sara’s beauty marked her off from other contestants.
- nuMIieppEeKTUBHIL: UCTHUUATIY Ce, PA3TUKOBATIY Ce, U3G8Aajaitiu ce, WTp-
uqinu
28) Nod off (uHTpaH3uTUBHY)
(28) The movie was so boring that I nodded off before it was finished.
- epeKTUBHIL: 3agpemailiv, 3aKywailiu, 3aKyHIATIY, 3acHaiiu

29) Pay off (TpaH3uTuBHM)
IIpumepu M CPIICKU EKBUBATIEHTH:
(29) a) It took me ten years to pay off my credit card debt.
- 1epeKTUBHI: OTHIAATIUTIY, UCTIIATAUTIY, 8PATHUTIY
6) Teamwork paid off. (LDCE: 1208)
- TepdeKTUBHIL: UCTNATHUTIY Ce, YCileiiu
B) Two hundred workers have been paid off. (LDCE: 1208)
- IepQeKTUBHIL: UCTINATHUTIY, OTHILYCIIUTHY, PACTHYCIIUTHY, OTHHAATHUTIY
30) Pull off (rpan3utuBHN)
(30) a) Much to our great surprise he pulled off the deal.
- mepeKTUBHIL Hociiuhy, u3gejciiieosaimiy, 3aKmpyduitiu, OCHi6apuiny,
HaZoquitiu ce
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6) We pulled off the road to get some food. (LDCE: 1326)
- epEeKTUBHYL: CIllAiiY, 3aYCHIABUTIY Ce, TPUCTeiiy

31) Put off (TpansutuBHM)
(31) a) I'll put off my visit to Scotland till the winter is warmer.
- IeppEKTUBHIL: 0g/IONUTHY, 0GE0GUTIY, OCIHABUIIY 30 KACHUje, HoMepUTiy
6) I wanted to see the exhibition but the long queue put me off.
- IepeKTUBHI: 0g8PATAUTIY, 0gYCITRATHY, 0gOUTHY, OMECTY, OCYjeiiuiiu
B) I'll put you off at the supermarket. (LDCE: 1335)
- neppeKTUBHM: 0gOayUTiY, OCTHABUIIU, 0G8eCTiU
32) Ring off (MHTpaH3UTUBHY, TPAaH3UTUBHMA)
(32) He rang off before I could ask his name.
- IepEKTUBHIL: CHYCTHUTIU CIYWATUYY, TPEKUHYTIU 8€3Y

33) Rip off (TpansutusHM)
(33) a) The agency really ripped us off. (LDCE: 1420)
- IepeKTUBHI: 0TbAYKATHY, OTe/beWUTTIU, Y3ty 3agtoU qUHAD
6) Somebody had come in and ripped off the TV and stereo. (LDCE: 1420)
- nepQeKTUBHN: YKPACTIU, OgHeTU, 3qUITUiTiU
34) Rub off (TpansutusHN)
(34) a) Jack rubbed the mud off his face. (LDCE: 1437)
- 1epeKTUBHI: HOUUCTHUTIY, UCTAPLATHY, OUUCTHUTIY, CKUHY U
6) She refused to give up and her confidence rubbed off on the others.
(LDCE: 1437)
- nepdeKTUBHNL: fipeHeiiiu ce, Hpebayuiniu ce, 3apa3uiiu

35) Run off
(35) a) Why did you run off after the party?
- neppeKTUBHM: HoOehu, OpUaTiiy, WMYSHY T, HecTHATIY, 36pucaiiiu
6) The new government is trying to run the drug dealers off.
- nepdeKTUBHN: oifiepaitiu, HPOMepAiniu, pAciiepailiv, pasjypuiniu, Hajy-
putiiu, pewiutiiu ce
B) She could run off five essays in an hour.
- nepdeKTUBHU: HATUCATUY, USOAUUTIY, CAUUHUTIU, CACTHABUTIU

36) See off (TpaH3UTUBHM)
(36) a) The team saw off their old rivals in last night’s game. (LDCE: 1485)
- nepdeKTUBHM: HOUUCTAUTHY Halloc, Hobequiliv, HOPA3UTHY, JoOUTHU,
wpujymeosaitiu
6) Parents went to the airport to see their children off.
- IepeKTUBHIL: UCTHPATAUTIY, OTHHPATAUITY, T03gPABUTHU Ce
37) Sell off (TpansutuBHM)
(37) We are closing so we are selling off goods. That’s why they’re so cheap.
- uMnIeppeKTUBHUL: PACiPOgasaitiu, ipogasaiiu 0yg-3auitio, ipogasainiu
38) Set off (Tpan3nuTNBHN)
(38) a) They set off at six and hoped to arrive before dark.
- IepeKTUBHI: Kperyiiu, lohu, 3aiioveiiiu iyiiosarve, OgMeiliHy iU ce
6) The strike set off a series of strikes throughout the country.
- TeppeKTUBHI: U3A36AiIU, UPOY3POKOBAiiy, Hogciiahy, uHuyupaiiu,
gainiy fogciapex
B) The blue dress set off her long blonde hair. (LDCE: 1500)
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- uMnepeKTUBHU: UCTHUUATIY, CKpeTlailiu i0Zfieq Ha
39) Show off (nuTpaH3uTUBHY)
(39) She speaks French all the time just to show off.
- MMIIepGEeKTUBHI: pa3meifiaiiiu ce, X6anucaiiiu ce, 6ycailiu ce y Zpygu,
X6anutiu ce, GPAGUIIU Ce 6aHaH

40) Sign off
(40) a) It’s getting quite late so I'll sign off now. (LDCE: 1534)
- TepeKTUBHIL: 0gjasuiiiu ce
6) For the last month she has been signed off sick from work. (LDCE: 1534)
- nepdeKTUBHU: §OOUTHY ofipasqarve, 0cno60quiniu
- uMIeppeKTUBHUL: 0HPABJAHO 0gCycilisosailiy, He uhu Ha Hocdo, He pa-
guitiu
41) Skim off (TpansutuBHM)
(41) a) Professional sport skims off all the best players. (LDCE: 1547)
- uMmnepdexTUBHI: 6upaiiy, HpoduUpaiiy, Usqgeajaiiiy, 0gadupainiu
6) For years his partner has been skimming off the profits. (LDCE: 1547)
- uMnepeKTUBHU: CKYHBATHY KAJMAK, MACTHUTHY OpKe, y3umainu, youpa-
iy, GPOPUIRUPATIY, KPACTAY, OTHUMATIY, ZOMUNIATHY
42) Start off
(42) a) I started off by drawing the flowers. (LDCE: 1617)
- nepdeKTUBHY: Houeiiu, OliioYeiliu, 3aiioveiiu
6) We're not sure what starts the process off. (LDCE: 1617)
- TepdeKTUBHIL: HOKPEHY Y, CHIAPIT08ATIU
B) He made her jump, and that started her off giggling. (LDCE: 1617)
- nepQeKTUBHI: Y30Yquitiu, U3a3eaitiu, IpoOyquiiiy, Hailepaiiu
43) Switch off
(43) a) The burglar alarm was switched off. (LDCE: 1682)
- IepEKTUBHIL: UCKbYUUTTIY, 3aKOUUITIY, PACHOPMUPATIU
6) Switch off by listening to music. (LDCE: 1682)
- IepDeKTUBHIL: UCKbYUUTHY Ce, OTYCIIUTHU ce

44) Take off
(44) a) He took off his coat when he entered the room.
- nepdeKTUBHUL: CKUHY U, 30aUUTTiY, Oauuiiu
6) The plane takes off at five.
- nepeKTUBHU: Hoselieiniy, y3neieiiu
B) Peter’s career started taking off.
- TepheKTUBHIL: BUHYIIU Ce, HOKPeHYTIU Ce, YCTeWHO Oiliiloueiiiy
- uMIIepQEKTUBHIL: KPelllaitiu ce Y3Na3HUM WoKoM, ipociiepupaiii
r) Brandy took off Tina Turner perfectly.
- IepEKTUBHI: CKUHY U, UCKOTUPATHU
- uMnepeKTUBHIL: UMUTHUPATIU
45) Tell off (Tpan3uTnBHN)
(45) Carolina told me off when she found out I was gossiping.
- nepeKTUBHI: UCKPUTHUKOBATAY, U3ZPGUTIHU, TPEKOPUTIHU, OGPHCATHY TIEK-
Uujy, ouutiamiu 6yKeuyy
- uMnepeKTUBHU: Kyquilit, BUKAIU
46) Throw off (TpaH3uTUBHY)
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(46) a) They threw off their clothes and dived in. (LDCE: 1732)
- nepQEeKTUBHN: CKUHY I, 30aUUTHY, Oauuitiu
6) In 1845, they finally threw off the yoke of foreign rule. (LDCE: 1732)

- TepHeKTUBHU: CBPEHYTHY, 30AYUTTIY, TpOTHepaiiu

B) It’s taken me ages to throw off this cold. (LDCE: 1732)
- mepeKTUBHN: fipebonetiiy, peuuitiu ce, 0CI000gUitiu ce

r) The engine was throwing off too much heat.
- uMIep)eKTUBHIL: 0§a8aiiiy, HPOU3BOGUITIY, Oauaitiu

47) Turn off (TpaH3uTHBHK)
(47) a) Could you turn off the light, please?
- TepEKTUBHIL: UCKIbYHUTTIY, YEACUTTIY, UZACUTHY, VITLYIUTIU
6) The sight of rotting would turn the buyers off.
- epQEKTUBHN: 09 8PATHUTIY, YHACHYTIY, H0KONeOAiliU, 0gOUTHU
B) They've turned off the gas for a while.
- IepQEKTUBHIL: UCKbYHUTHY, TPEKUHYTU §080g, 3ayCiliasuiiiu, o0yciia-
suitiu cHabgesatrve, yuynuiiu, 3a6pHY iU
r) I think we shouldve turned off at the last exit.
- IepeKTUBHI: CKPEHY iU
48) Wear off (naTpansutiuBHM)
(48) These glasses may seem uncomfortable but the feeling will soon wear off.
- IeppEKTUBHI: HeCTHAIY, UHUneliy, upohiu, ussyoutiu ce, Hpeciiaiiu
49) Work off (TpansutusHM)
(49) a) Walking is excellent for working off tension. (LDCE: 1902)
- IepdeKTUBHIL: 0gAZHATIY, OTUPECIIY, 3AHeMAPUTHY, Otlepaitiy, 3a6opa-
BUTU HA, PACTHEPATHY
6) She hasn’t worked off her debts to me yet. (LDCE: 1902)
- Iep(pEeKTUBHIL: 0gpaguitiu, 0gyHUiliu ce pagom
50) Write off (Tpan3uTuBHN)
(50) a) After six months of work we wrote the project off as a non-starter.
- nepeKTUBHY: oWfiucatiiy, 00YCHAB8UIIY, TPeKUHYTIY, 3ayCilasuiiu,
omIKA3AIiY
6) The USA agreed to write off debts worth billions of dollars. (LDCE: 1912)
- neppeKTUBHM: OliiiUCAiliY, OTUPOCTHUIY
B) At thirteen he stole a car and wrote it off. (LDCE: 1912)
- neppeKTUBHI: YHUMIHUIAY, PA3OPUITY, YIPOTACTIUTIY, CPABHUTTIU A
3eMBOM

4. AHanu3a KOpIryca 1 3aK/by4ak

Ha ocHoOBy crpoBefieHOT McTpaxmBama mobujennu cy cinegehm pesyararm: of
YKYIIHO 466 IIpeBOJHMX eKBUBaJIeHaTa 3a (ppasHe IIarose ca mapTukynoM off, Hajsehu
6poj unHe nepdeKTUBHMU [IIAr0NH, YKYIHO 382 nm 81.97 %, Koju Cy MIm caMOCTaTHN
WM y OKBUPY TepdeKTUBHe IMaroicke ¢pase, Koje ce, 360r 60/be IperefHOCTH Ha-
nase y Tabenu 1. Vimnep¢exruBaux riaarona nma 80 nm 17.17 %, takohe camocra-
HUX WU § OKBUPY I71aroncke dpase (B. Tabemy 2). OcTanmx Hermaroackux 1u3pasa uma
4 ynm 0.86 %.
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IMep¢exruBanx ¢pasa uma 34, wro je 8.9 % op 6poja meppeKTUBHUX IIATONA,
OIHOCHO 7.3 % off YKyIHOT 6poja ekBuBaneHata. Y Tabenu 1 je mat mpersen CTpyKTy-
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pe meppeKTUBHIX ITTATONCKMX (Ppasa U b1UxoBa GPEKBEHTHOCT ¥ KOPIYCY.

Ta6ena 1

Crpykrypa neppeKTuBHIX Vkynan 6poj IIpouenar y ogHOCYy Ha IIpouenar y ogHOCYy Ha

rmaronckux gpasa NojaB/bMBakba | yKynaH 6poj mepdexTus- | ykyman 6poj mpeBon-
y Koprycy HUX rarona (%) HUIX eKBUBaneHara (%)

I71aro7I + HOMyHanHa $pasa 18 4.71 3.86

I7IaroJI + NMpeno3uinona ppasa 8 2.09 1.72

IJIaronI + afBep6OujanHa ppasa 4 1.05 0.86

afiBepOMjasl + IIaron 3 0.79 0.64

IJIaTONI + afjjeKTyBajHa ppasa 1 0.26 0.21

ViMmepdeKTUBHIX IMaroJcKux ¢pasa uMa yKymHo 15, mto je 18.75 % op 6poja
uMnepdeKTUBHMX [JIArONCKMX eKBUBA/IeHATa, Tj. 3.23 % off yKyIHOT 6poja eKBUBaJIe-
Hara y Koprycy. Y Tabemu 2 fat je mperes; CTpyKType nMIeppeKTBHIUX I7IarONCKNUX

¢dpasa u BYUxoBa GPEKBEHTHOCT Y KOPIYCY.

Ta6ena 2
Crpykrypa nmnepdekTuBHuX | YKymaH 6poj IIpouenar y ogHoCy IIpouenar y ogHOCYy Ha
ITIATO/ICKNX (ppasa IojaB/byMBalba | Ha yKymaH Opoj M- YKyIlaH Opoj mpeBOgHIX
y Koprycy nepdeKTMBHNUX ITaro- | ekBuBaneHara (%)
na (%)

IJIaroJI + Npeno3nimona ppasa 6 7.5 1.29

I71aron + ajiBepbujanHa pasa 4 5 0.86

I7Iaro7I + HOMMHaMHa $pasa 3 3.75 0.63
afiBepOMjasl + IIaron 1 1.25 0.21

IJIaTONI + afjjeKTyBajHa ppasa 1 1.25 0.21

Kapa cy y nuramy npedukcu Koju cy ce Hajueunhe 1mojaB/puBam Ha I7Iaro/IMMa ¥
KOPIIYCY, MOXXe Ce 3aK/by4IUTH Jia CY OHY 3HATHO (PpeKBEHTHUj! KOJI I7Iarona nepgdex-
TUBHOT BIJIA, & HAjy4eCTaIUju CY 0g-, 0-, U3-, 3d-, 1l0-. DpeKBeHTHOCT ymoTpebe mpe-
¢ukca y IpeBOfHIM eKBMUBaleHTUMa 3a ¢pasHe rmarose ca naprukynom OFF npuka-

3aHa je y Tabenama 3 u 4, 3a nepdekTuBHe 1 MMNepQeKTUBHE IIarosue noce6Ho.

Tabena 3

ITpedukc YVkynaH 6poj nojassu- | IIponenar y ogHocy Ha IIponenar y ogHOCy

Bamba y KOpIycy YKymaH 6poj mepdexkTuB- | Ha yKymaH 6poj mpe-
Hux rnarona (%) BOJHNX €KBMBaJIe-
Hara (%)

OlI- 50 13.1 10.73

O- 49 12.83 10.52

n3- 33 8.64 7.08

3A- 32 8.38 6.87

I10- 22 5.76 4.72

Y- 18 4.71 3.86

C 14 3.66 3.0

TIPE- 10 2.62 2.15

PA3- 9 2.36 1.93

IIPO- 6 1.57 1.29
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3- 5 1.31 1.07

HA- 4 1.05 0.86

CA- 4 1.05 0.86

Y3- 2 0.52 0.43

ITPUI- 2 0.52 0.43

I10J- 1 0.26 0.21

Tabema 4

ITpeduxc YkynaH 6poj noja- | IIponenar y ogaocy Ha | IIponeHar y ogHocy Ha
B/bUBaka Y KOP- | yKymaH 6poj mmmep- YKyIaH 6poj mpeBogHMX
mycy ¢dexTnBHNX r1arona (%) | ekBuBanenara (%)

W3- 4 5 0.86

V= 3 2.5 0.43

OJl- 3 2.5 0.43

C- 3 2.5 0.43

ITPO- 1 1.25 0.21

O- 1 1.25 0.21

PA3- 1 1.25 0.21

Ha ocHOBy IpeTXOfHO IpefCTaB/beHUX Pe3y/ITaTa, MOXKe ce 3aK/byINTH Jia je
CIIPOBEMIEHO MCTPAKMBae IOTBPAUIO IIOYETHY XUIoTe3y Aa he yrmaBHoM mepgex-
TYBHU IJIATOJIY Y CPIICKOM je3MKY OMTH afleKBaTHY IIPEBOSHM €KBMBAIEHT! (PpasHUX
[JIaroa ca maprukyaoM off (urro ce Buau u3 mpumepa y ope/bKy 3.3 u Tabene 1 n3
omerbKa 4) u fia he y cprickom kao ¢eKTMBHOM je3auKy y BehuHm crrydajeBa nmpedmxcn
OUTY IVIaBHM HOCHOLM CeMaHTMYKe MOpupuKalyje MpeBeleHNUX ITIaroaa, OfHOCHO
Hocyouy nep¢eKTUBHOT Bujia (1Ito ce Moxxe BupeTn y Tabemu 3 u3 operbka 4, Kao 1 13
KOHKPETHUX IIpyMepa y ofie/bKy 3.3). BaxkHo je HamoMeHy T Ja je y ClydajeBMMa Kaja
Cy IPEeBOIHM €KBMBATeHTH OVIM MMItepeKTUBHY ITIar0Iy, opIydyjyhy ynory 3a ta-
KaB 1300p HUje MMasa cama nmapTukyna off, Beh rmaroncko Bpeme y Kome je mar dpa-
3aJIHU I7IaTO71 Y IpuMepy (0 ToMe cBefode mpumepn 4, 9, 10, 16-19, 21-23, 17 utp. us
ofierbKa 3.3), IITO MOXKe TTOCTY>KUTH Kao MOJIa3MINTe 3a Jja/ba MCTPaKMBama y 06/ma-
CTMMa TIpYMeH-eHe IMHIBYUCTYKE, a/Ii Y IeKCMYKe CeMaHTHKe YOIIILTe.
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TEACHERS’ ALTERNATIVES FOR TRANSLATING ENGLISH PHRASAL VERBS
WITH THE OFF PARTICLE

Summary

After an introduction and a brief account of the characteristics of phrasal verbs in English, the
paper presents the results of the conducted research. The aim of the research was to investigate the options
for translating phrasal verbs with the off particle into Serbian. Forty-five teachers of English participated
and filled in the questionnaire. The obtained results were used to form the corpus, the analysis of which
confirmed the initial hypothesis that Serbian perfective verbs should be the mocr suitable alternatives for
translating phrasal verbs with off, and that prefixes in Serbian would compensate for the meanings of off in
English, due to a highly productive inflection in the afore mentioned South Slavic language.
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